OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

@stcharlesbridgeport.org
Y «

% QA Monday/lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
‘ stcharlesbridgeport.org Tuesday/martes 8:30 a.m. - 4:00 p.m.
Saint Charles: Wednesday/miercoles 8:30 a.m. - 4:00 p.m.
1279 East Main Street, Bridgeport, Thursday/jueves 8:30 a.m. - 5:00 p.m.
CT'06608 Friday/ viernes 8:30 a.m. - 12:00 p.m.
Q i:énlgaGrli(X\t?:r:lue, Bridgeport, Saturday/sabado 9:00 a.m. - 12:00 p.m.
CT 06604 (Office located in Saint Charles)
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PASTOR'S

Acts 8:5-8,14-17 | Ps 66:1-3, 4-5, 6-7, 16, 20 |
1 Pe 3:15-18 | Jn 14:15-21

Love That Nurtures

In this Sunday'’s readings, we are reminded of the gift and
guidance of the Holy Spirit. Jesus promises His disciples that
He will not leave them alone, but will send the Advocate to
remain with them, calling us to live in love by keeping His
commandments. The Acts of the Apostles and St. Peter’s letter
encourage us to witness our faith with courage and gentleness,
trusting in God’s presence in all circumstances. On this
Mother’s Day, we also give thanks for all mothers and mother
figures whose love, strength, and faith reflect God'’s care in our
lives. May God bless them abundantly today and always.

Amor que cuida

En las lecturas de este domingo se nos recuerda el don y la guia
del Espiritu Santo. Jesus promete a sus discipulos que no los
dejara solos, sino que enviara al Defensor para permanecer con
ellos, lamandonos a vivir en el amor cumpliendo sus
mandamientos. Los Hechos de los Apéstoles vy la carta de San
Pedro nos animan a dar testimonio de nuestra fe con valentia y
mansedumbre, confiando siempre en la presencia de Dios. En
este Dia de la Madre, también damos gracias por todas las
madres y figuras maternas, cuyo amor, fortaleza y fe reflejan el
cuidado de Dios en nuestras vidas. Que Dios las bendiga
abundantemente hoy y siempre.

Amor que cuida

Nas leituras deste domingo, somos lembrados do dom e da
orientacdo do Espirito Santo. Jesus promete aos seus discipulos
gue nao os deixara sozinhos, mas enviara o Defensor para
permanecer com eles, chamando-nos a viver no amor,
guardando seus mandamentos. Os Atos dos Apdstolos e a carta
de S3o Pedro nos encorajam a testemunhar nossa fé com
coragem e mansidado, confiando sempre na presenca de Deus.
Neste Dia das Maes, também damos gracas por todas as maes
e figuras maternas, cujo amor, forca e fé refletem o cuidado de
Deus em nossas vidas. Que Deus as abencoe abundantemente
hoje e sempre.

In Christ,
Rev. Abelardo Vasquez

Pastor

PARISH CLERGY

Rev. Abelardo Vasquez,
Pastor
frvasquez@diobpt.org

Rev. Churchill Penn
Parochial Vicar
perepenn@hotmail.com

Rev. Ricardo Batista Comim
Parochial Vicar
FrComim@diobpt.org

Director of

Deacon. David Rivera,

Religious education

Rev. Jose Jesus Montoya
Parochial vicar

Rev. Kevin O'Brien, S.J
Weekend Priest

Deacon. Favio Tavarez
tavarez@icloud.com

Priest office hours by appointment only.
Horario de oficina para sacerdotes: solo con cita.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Una obra de misericordia es cuidar a los enfermos.
Comparta nombre, direccion y celular de familiares
enfermos para visitarlos y llevarles a Jests en la Eucaristia.

ANOINTMENT OF THE SICK

Please contact one of our priests by calling the office.

OFFERTORY REPORT

April 20 - April 26, 2026
Sunday Offertory Collection $14,386.64
Weekly Offertory Collection $602.75
Other Income $9,077.00
Online Giving $1,115.00
Total Parish Collection $25,181.39
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Parish Events
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Adoration at the St. Padre Pio
Chapel, open 24/7. All are welcome
to pray and find His peace.

Pasa tiempo con Jesus en Adoracién
Perpetua en la capilla de San Padre
Pio, abierta 24/7. Todos son
bienvenidos a orar y encontrar Su
paz.

BURNING

OR35S T S :
English Portugués Espanol
Become a Frequent Adorer
Torne-se um Adorador Frequente
Conviertete en un Adorador Frecuente
(203)516-1844
lamparasencendidasbprt@comunicadoras.org

Spend time with Jesus in Perpetual

PANTRY WEEK
EVERY SECOND WEEK OF

COLLECTING FOOD FOR
THOSE IN NEED, PLEASE
DONATE FOOD.
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Requested byAdast a

Misa Familiar:
2.° domingo del mes, 12:45 PM
Misa al Divino Niiio:
3.° domingo del mes, 12:45 PM
Misa de Jovenes:
Ultimo domingo del mes, 8:45 AM
Por los Difuntos y Almas del Purgatorio:

Segundo viernes del mes, 10:00 PM

MOTHER’S DAY CELEBRATION

La comunidad hispana celebré el Dia de las Madres el fin de semana pasado.
Fue una fiesta hermosa en el Centro McGivney, llena de musica, comida
deliciosa y buenas amistades. jGracias a los Grupos Marianos por trabajar tan

SHOUT-OUT TO THE YOUTH GROUP FOR THEIR

OUTSTANDING JOB CATERING THIS EVENT!




Parish Events
YOUTH HOLY HOUR

Together with the Lamparas Encendidas, the youth group organized a beautiful Holy Hour for teens.
Many confirmation students joined as well. It was a beautiful hour led by fellow youth group members.
Thank you to all who organized and assisted.

CATECHESIS FOR
YOUTH AND ADULTS

Are you suffering? Have you lost hope?

.
CONSAGRACION

DE

NINOS

SAGRADO (e &
CORAZON#
d@y@z&f |

P_REPARAC[ON:
4 SABADOS DE MAYO

9116 (23|30 W

DE MAYO

Do you want to know what is the meaning
of your life?

il COME AND LISTEN!

| Christ invites you to come and have
a personal encounter with Him

"Come to me, all who are tired and burdened

and I will give you rest" Mt. 11: 28
Q 3:00 - 4:00 p.m.

Para nifies con Primera Comunién

EVERY TUESDAY AND FRIDAY AT 8:00 P.M.
BEGINNING TUESDAY, APRIL 28TH
IN THE URBAN CENTER - 3RD. FLOOR -

1279 East Main Street, Bridgeport, CT
(Entrance to the parking lot through Kossuth or Stillman 5t.)

hasta los 11 afios.

0 SALON ST. JOSEPH

Urban Center
orromeo

**FREE BABYSITTING AVAILABLE FOR THOSE ATTENDING**

0,0
.i‘ Nota: Adultos y jovenes tendrin preparacion aparte.
L}
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RELIGIOUS EDUCATION

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA

Tuesday & Thursday

I Martes y Jueves
4:30pm 6:30pm I

|

I

4:30pm - 6:30pm

Second floor of the Segundo Piso de el

Urban Center Centro Urbano

BRAZILIAN COMMUNITY

Horario de Atendimento

Sdbado 15h - 16h
Segundo Piso do Centro Urbano

BECOME A CATHECHIST & TEACH THE FAITH

Volunteers to help teach religious Education are needed.

5/9/2026

RELIGIOUS EDUCATION 5/10/2026

MASS ATTENDANCE

SIGNATURE:

"SI QVIERES PVEPES
SANARME"

Déjate sanar por
la presencia
Eucaristica de
Jesus

Q San Carlos Borromeo
391 0gden St. Bridgeport, Ct.

LAMPARAS
ENCENDIDAS

@ 203-516-1844

Our Laﬁy of Fatima

| |AN ANGEL APPEARED TO THEM
| [SEVERAL TIMES, TEACHING
| |THEM SOME PRAYERS. s
O my God, | believe, | adore,
I hope and | love Thee...

IN 1917 LUCIA,
ANINE YEAR
OLD GIRL, AND
HER TWO -
YOUNG it
COUSINS, o e
FRANCISCO AND
JACINTA, LOOKED
AFTER THEIR
FAMILIES' SHEEP
MNEAR FATIMA,
PORTUGAL.

ON MAY 13TH OUR
LADY APPEARED. SHE
TOLD THEM TO PRAY =

THE CHILDREN MADE
MANY SACRIFICES AND
PRAYED OFTEN.

Do you think
it's true?

AND SACRIFICE. s o :
& o
I don't know. v R

Let's follow them! \ = W

WHEN PEOPLE HEARD
ABOUT IT THEY WERE
CURIOUS.

We can give our lunch
to the poor children!

THEY WERE QUESTIONED AND
EVEN PUT IN JAIL BUT THEY
OFFERED IT TO JESUS FOR THE
CONVERSION OF SINNERS. &

A ING TO THE
‘!t, CHILDREN EACH
MONTH, OUR
ke sur LADY LET MANY
pinind OTHER PEOPLE
2L SEE A MIRACLE IN
& THE SUN ON

SHE ASKED
% PEOPLE TO PRAY
| THE ROSARY.

S i they A
we will offer it to Jesus!

OUR LADY WANTS US TO PRAY AND MAKE SACRIFICES TO HELP
SAVE PEOPLE FROM GOING TO HELL. SHE APPEARED TO LUCIA,
FRANCISCO AND JACINTA 50 THAT THEY COULD SHARE THIS
REQUEST WITH MANY PEOPLE. THINK OF WAYS YOU CAN
REMEMBER TO PRAY EVERY DAY AND MAKE LITTLE SACRIFICES.

JOINNTHERYOUTHIGROUP.
IN[GELEBRATING
IYADYAOEIFATIMA!

Wednesday, May 13, 2026
Rosary * 5:30 PM
Followed by the Movie of Our Lady
(Outdoors at the Grotto)

Saturday, May 16, 2026
\ Mass in Honor of Our Lady * 8:00 AM

Followed by a small reception
(Outdoors at the Grotto)

PLEASE S U
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Mass Schedule - Priest Office Hours

WEEKEND MASSES

Saint Charles Borromeo
Saturday Vigil:

5:00 pm Spanish (U.Ch)

7:00 pm Portuguese (U.Ch)

Sunday:

7:00 am Haitian (L.Ch)

8:45 am Spanish (U.Ch)
10:45 am Portuguese (U.Ch)
11:00 am English (L.Ch)
12:45 pm Spanish (U.Ch)
5:00 pm Haitian (U.Ch)

Saint George
Vigilia del Sabado (Saturday):
6:30 pm - Spanish

Domingo (Sunday):
10:30 am — Spanish

WEEKDAY MASSES

Saint Charles Borromeo

Mon-Fri: 7:30 am English (U.Ch)

Tue & Fri: 7:00 pm Haitian (L.Ch)

Wed & Thu: 7:00 pm Spanish (L.Ch)
Thu & Fri: 7:30 pm Portuguese (U.Ch)
Sat: 8:00 am Spanish (L.Ch)

Saint George

Lunes — 7:00 pm | Monday — 7:00 pm
Martes — 7:00 pm | Tuesday — 7:00 pm
Viernes — 7:00 pm | Friday — 7:00 pm
Sabado — 6:30 pm | Saturday — 6:30 pm
Primer Viernes del Mes — 6:00 pm Adoracion

First Friday — 6:00 pm Adoration

CONFESSIONS / CONFESIONES

Saint Charles Borromeo
Sabados: 11:00 am-12:00 pm y 3:00 pm-4:00 pm
Saturday: 11:00 am-12:00 pm y 3:00 pm-4:00 pm

Saint George
Sabados: 5:00 pm / Saturdays: 5:00 pm

\ mw S B
EN ADULT SACRAMENTAL PREPARATION
- Las clases comenzaron el domingo 15 de junio y son los domingos de 10:15 a.m. a

Sunday, May 10 12:30 p.m. en el segundo piso del Urban Center.

11:00 am: Sidonie Capo-Chichi R.LP.
Requested by Donoumi Capo-Chichi

Monday, May 11
7:30 am: SiriSouk Family’s Health
Requested by SiriSouk

Tuesday, May 12
7:30 am: Khamsy Keusila R.IP.
Requested by Vanessa Xayarath

Wednesday, May 13
7:30 am: Rosa Elena’s Birthday
Requested by Friend

7:00 pm: Por la fe y la sabiduria de Jesus A.
Lemus Ponce
Requested by Reina Lemus

Thursday, May 14
7:30 am: Khamsy Keusila R.LP.
Requested by Vanessa Xayarath

7:00 pm: Por la fe y la sabiduria de Jesus A.
Lemus Ponce
Requested by Reina Lemus
Friday, May 15
7:30 am: James Connors R.LP.
Requested by Sally Fernandez

Saturday, May 16
8:00 pm: Andrea Sandoval R.LP.
Requested by Nelly Velez

5:00 pm: Wendy Rodriguez R.LP.
Requested by Padres y Hermanos

Para mas informacion, llame a Ana al (845) 591-2459 o a la oficina parroquial.

If you haven't received your

envelopes or changed your

address, please contact the
parish office.

Si no recibi6 sus sobres o
cambio su direccién,
contacte la oficina
parroquial.

Se nado recebeu seus
envelopes ou mudou de
endereco, contate a
secretaria paroquial.

Si ou pa resevwa anvlop ou
oswa chanje adres ou,
kontakte biwo pawas la.

OUR PERPETUAL ADORATION CHAPEL IS
NOW OPEN—A LASTING GIFT TO OUR PARISH.
YOU STILL HAVE THE OPPORTUNITY TO BE
PART OF THIS BLESSING. EVERY GIFT, LARGE
OR SMALL, HELPS COMPLETE THIS SACRED
WORK.

ONLINE GIVING

A convenient and secure way \'ﬁéﬂ

to support our ministry. Your -
faithful generosity helps us [
continue God's work.
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Parish Group

How to Sign Up for @ o
Online Giving:
e Visit our parish website or scan the
QR code
¢ Click on “Donations” on the
homepage
e Select your preferred fund (e.g.,
Sunday Offering, Building Fund,
Special Collections)
e Enter your donation amount
e Choose a one-time gift or set up
recurring giving
e Enter your payment information
(credit/debit card or bank account)
¢ Review and click “Submit” to
complete your donation

E E www.virtusori.m!e.}mg
LT . PARA MAS INFORMACION LUAMAR A LA

' \ OFICINI”\
frﬁ!ﬁ-‘a‘-z-mv?
’ Ubicad, a sala en |a parte de atras de [3/igle

CATEQUESIS
FAMILIAR

conllalfuerza del
EspirituflSanto que
mora en ti
Mayo 7: La Lujuria, una pasion peligrosa
Mayo 14: HORA SANTA (Lamparas Encendidas)
Mayo 21: La Castidad: represion o donacion
Mayo 28: Desenmascarando la Envidia

203-516-1844

En la parte baja
St Carlos Borromeo

JA ceENAcuLos
i?i en famlia

| e e oo rricss GROCY: .
Otz N P

View our parish groups by scanning the QR code.
For more information about any group, please contact the
parish office.

Vea nuestros grupos parroquiales escaneando el cédigo QR.
Para obtener mas informacién sobre cualquier grupo, por
favor comuniquese con la oficina parroquial.

To Add Your Group:
scbgraphicdesign@gmail.com or contact the office.

Para Aiadir su Grupo:
scbgraphicdesign@gmail.com o Llame a la oficina

STAFF DIRECTORY

Our Parish Team — Contact Info

Javier Barreneche
Parish Secretary ¢
office@stcharlesbridgeport.org

Marilyn Melgar
Director of Operations *
Marilyn@stcharlesbridgeport.org

Laura Europa
Bookkeeper * bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca . .
Safe Environment & ParishSoft Coordinator ¢
sfonseca@stcharlesbridgeport.org

Jennifer Vargas

Religious Education, Administrative Assistant e
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org
Fatima Molina

Parish Office & Media Assistant *
scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio
Office Assistant » Katey.Mejia@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras Eucaristicas del
Padre Celestial

Lamparas Encendidas  (203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com

Dina Otoni Martins
Brazilian Coordinator of RE * mmcatechist@gmail.com

Segundo Ruiz
Coordinator of Youth Group * sruiz@mfcgc.org

Sally Fernandez — Trustee
Victor R. Melgar - Trustee
Sara Orozco — Finance Council Chair

Judy Rivera, Receptionist
Food Pantry « Call the Parish Office
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	Saint Charles Borromeo Saint george lithuanian Roman Catholic Church
	SIXTH EASTER OF SUNDAY
	MAY 10, 2026
	(203) 333-2147
	office@stcharlesbridgeport.org
	www.stcharlesbridgeport.org
	Saint Charles:
	1279 East Main Street, Bridgeport,  CT 06608
	Saint George:
	443 Park Avenue, Bridgeport,  CT 06604
	OFFICE HOURS HORARIO DE OFICINA
	Monday/lunes                         8:00 a.m. - 5:00 p.m. Tuesday/martes                      8:30 a.m. - 4:00 p.m. Wednesday/miercoles          8:30 a.m. - 4:00 p.m. Thursday/jueves                     8:30 a.m. - 5:00 p.m. Friday/ viernes                        8:30 a.m. - 12:00 p.m. Saturday/sabado                    9:00 a.m. - 12:00 p.m.



	FROM THE PASTOR'S OFFICE
	PARISH CLERGY
	Rev. Abelardo Vasquez, Pastor  frvasquez@diobpt.org
	Rev. Churchill Penn Parochial Vicar  perepenn@hotmail.com
	Love That Nurtures
	In this Sunday’s readings, we are reminded of the gift and guidance of the Holy Spirit. Jesus promises His disciples that He will not leave them alone, but will send the Advocate to remain with them, calling us to live in love by keeping His commandments. The Acts of the Apostles and St. Peter’s letter encourage us to witness our faith with courage and gentleness, trusting in God’s presence in all circumstances. On this Mother’s Day, we also give thanks for all mothers and mother figures whose love, strength, and faith reflect God’s care in our lives. May God bless them abundantly today and always.
	Rev. Ricardo Batista Comim Parochial Vicar FrComim@diobpt.org
	Rev. Jose Jesus Montoya Parochial vicar

	Amor que cuida
	Rev. Kevin O’Brien, S.J Weekend Priest
	En las lecturas de este domingo se nos recuerda el don y la guía del Espíritu Santo. Jesús promete a sus discípulos que no los dejará solos, sino que enviará al Defensor para permanecer con ellos, llamándonos a vivir en el amor cumpliendo sus mandamientos. Los Hechos de los Apóstoles y la carta de San Pedro nos animan a dar testimonio de nuestra fe con valentía y mansedumbre, confiando siempre en la presencia de Dios. En este Día de la Madre, también damos gracias por todas las madres y figuras maternas, cuyo amor, fortaleza y fe reflejan el cuidado de Dios en nuestras vidas. Que Dios las bendiga abundantemente hoy y siempre.
	Deacon. David Rivera,  Director of Religious education
	Deacon. Favio Tavarez  tavarez@icloud.com

	Amor que cuida
	Nas leituras deste domingo, somos lembrados do dom e da orientação do Espírito Santo. Jesus promete aos seus discípulos que não os deixará sozinhos, mas enviará o Defensor para permanecer com eles, chamando-nos a viver no amor, guardando seus mandamentos. Os Atos dos Apóstolos e a carta de São Pedro nos encorajam a testemunhar nossa fé com coragem e mansidão, confiando sempre na presença de Deus. Neste Dia das Mães, também damos graças por todas as mães e figuras maternas, cujo amor, força e fé refletem o cuidado de Deus em nossas vidas. Que Deus as abençoe abundantemente hoje e sempre.
	OFFERTORY REPORT April 20 - April 26, 2026
	In Christ, Rev. Abelardo Vasquez Pastor
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	Sanctuary Candle
	Por el alma de Santia Santiago

	Special Monthly Masses


	Mother’s Day Celebration
	La comunidad hispana celebró el Día de las Madres el fin de semana pasado.  Fue una fiesta hermosa en el Centro McGivney, llena de música, comida deliciosa y buenas amistades. ¡Gracias a los Grupos Marianos por trabajar tan duro y organizar esta hermosa celebración!
	Shout-out to the Youth Group for their outstanding job catering this event!
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	Parish Events

	Youth Holy Hour
	Page

	Religious Education
	Brazilian Community
	Horário de Atendimento
	BECOME A CATHECHIST & TEACH THE FAITH

	RELIGIOUS EDUCATION MASS ATTENDANCE
	Join the Youth Group in Celebrating Our Lady of Fatima!

	Please Join US!
	Page

	Mass Schedule - Priest Office Hours
	WEEKDAY MASSES
	WEEKEND MASSES
	Saint Charles Borromeo Saturday Vigil: 5:00 pm Spanish (U.Ch) 7:00 pm Portuguese (U.Ch)
	Sunday: 7:00 am Haitian (L.Ch) 8:45 am Spanish (U.Ch) 10:45 am Portuguese (U.Ch) 11:00 am English (L.Ch) 12:45 pm Spanish (U.Ch) 5:00 pm Haitian (U.Ch)
	Saint Charles Borromeo Mon–Fri: 7:30 am English (U.Ch) Tue & Fri: 7:00 pm Haitian (L.Ch) Wed & Thu: 7:00 pm Spanish (L.Ch) Thu & Fri: 7:30 pm Portuguese (U.Ch) Sat: 8:00 am Spanish (L.Ch)
	Saint George Lunes – 7:00 pm | Monday – 7:00 pm Martes – 7:00 pm | Tuesday – 7:00 pm Viernes – 7:00 pm | Friday – 7:00 pm Sábado – 6:30 pm | Saturday – 6:30 pm Primer Viernes del Mes – 6:00 pm Adoración First Friday – 6:00 pm Adoration
	Saint George Vigilia del Sabado (Saturday): 6:30 pm – Spanish
	Domingo (Sunday): 10:30 am – Spanish
	Saint Charles Borromeo Sábados: 11:00 am–12:00 pm y 3:00 pm–4:00 pm Saturday: 11:00 am–12:00 pm y 3:00 pm–4:00 pm
	Saint George Sábados: 5:00 pm / Saturdays: 5:00 pm

	CONFESSIONS / CONFESIONES
	MAY MASS INTENTIONS
	Sunday, May 10 11:00 am: Sidonie Capo-Chichi R.I.P.   Requested by Donoumi Capo-Chichi
	Monday, May 11 7:30 am: SiriSouk Family’s Health   Requested by SiriSouk
	Tuesday, May 12 7:30 am: Khamsy Keusila R.I.P.   Requested by Vanessa Xayarath
	Wednesday, May 13 7:30 am: Rosa Elena’s Birthday   Requested by Friend
	7:00 pm: Por la fe y la sabiduría de Jesus A.    L                f                Lemus Ponce    Requested by Reina Lemus
	7:00 pm: Por la fe y la sabiduría de Jesus A.     L                 J                Lemus Ponce    Requested by Reina Lemus
	Friday, May 15 7:30 am: James Connors R.I.P.   Requested by Sally Fernandez
	Saturday, May 16 8:00 pm: Andrea Sandoval R.I.P.    Requested by Nelly Velez
	5:00 pm: Wendy Rodriguez R.I.P.    Requested by Padres y Hermanos
	ADULT SACRAMENTAL PREPARATION Las clases comenzaron el domingo 15 de junio y son los domingos de 10:15 a.m. a 12:30 p.m. en el segundo piso del Urban Center.  Para más información, llame a Ana al (845) 591-2459 o a la oficina parroquial.
	If you haven’t received your envelopes or changed your address, please contact the parish office. Si no recibió sus sobres o cambió su dirección, contacte la oficina parroquial. Se não recebeu seus envelopes ou mudou de endereço, contate a secretaria paroquial. Si ou pa resevwa anvlòp ou oswa chanje adrès ou, kontakte biwo pawas la.
	Our Perpetual Adoration Chapel is now open—a lasting gift to our parish.  You still have the opportunity to be part of this blessing. Every gift, large or small, helps complete this sacred work.


	ONLINE GIVING
	A convenient and secure way to support our ministry. Your faithful generosity helps us continue God's work.
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